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CANADA – MEASURES RELATING TO EXPORTS OF WHEAT 
AND TREATMENT OF IMPORTED GRAIN 

 
Appellate Body Report and Panel Report 

 
Action by the Dispute Settlement Body 

 
 

 At its meeting on 27 September 2004, the Dispute Settlement Body adopted the Appellate 
Body report on Canada – Measures Relating to Exports of Wheat and Treatment of Imported Grain 
(WT/DS276/AB/R) and the Panel report (WT/DS276/R), as modified by the Appellate Body report.  
The Panel report should be read in conjunction with the Appellate Body report. 
   
 

CANADA – MESURES CONCERNANT LES EXPORTATIONS DE BLÉ 
ET LE TRAITEMENT DES GRAINS IMPORTÉS 

 
Rapport de l'Organe d'appel et rapport du Groupe spécial 

 
Dispositions prises par l'Organe de règlement des différends 

 
 

 À sa réunion du 27 septembre 2004, l'Organe de règlement des différends a adopté le rapport 
de l'Organe d'appel intitulé "Canada – Mesures concernant les exportations de blé et le traitement des 
grains importés" (WT/DS276/AB/R) et le rapport du Groupe spécial (WT/DS276/R) modifié par le 
rapport de l'Organe d'appel.  Le rapport du Groupe spécial est à rapprocher de celui de l'Organe 
d'appel. 
   
 

CANADÁ - MEDIDAS RELATIVAS A LAS EXPORTACIONES  
DE TRIGO Y AL TRATO DEL GRANO IMPORTADO 

 
Informe del Órgano de Apelación e informe del Grupo Especial 

 
Actuación del Órgano de Solución de Diferencias 

 
 

 En su reunión de 27 de septiembre de 2004, el Órgano de Solución de Diferencias adoptó el 
informe del Órgano de Apelación sobre el asunto Canadá - Medidas relativas a las exportaciones de 
trigo y al trato del grano importado (WT/DS276/AB/R), y el informe del Grupo Especial 
(WT/DS276/R), modificado por el informe del Órgano de Apelación.  El informe del Grupo Especial 
debe leerse conjuntamente con el informe del Órgano de Apelación. 
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